
Doplňky. 

K str. 219. Interjekční povahy nabývá také indikat iv praes. 
V Cechách — jak mne upozorňuje kol. Fr. Novotný — má povídám 
význam »hej = počkej, počkejte!* (o hej sr. § 65). Od starších 
lidí na Hané jsem slýchával Jářko (< já řku) ve vybízecím vý­
znamně »no tak, poslyšte!* apod. I místy v Cechách má, jářku 
tento význam. Na př.: jářku, co ty tady pohledáváš! Kubín Záp. 35; 
ale jářku, copak tu vojáčku děláte? tamt. 39. 

K str. 225 (č. 5). Plurál pocem-te uvádí Kubín v Lidoml. 154 
i z nářečí kladského. Je tu i jiný takový novotvar, totiž dlpryč-te 
(tamt.). 


